
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou 
geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede 
wees.” 

 
 
 

16 Junie 2024 

POSISIONEER JOUSELF VIR GOD SE GUNS 
JY IS GESKAPE VIR HIERDIE UUR 

Openingsvraag: 

Wat sal jy sê is ‘’n belangrike uitvindsel. 

Skriflesing 

Psalm 119:73 

1953 

U hande het my gemaak en my toeberei; maak my verstandig, dat ek u gebooie kan leer. 

AMP 

Your hands have made me and established me; Give me understanding and a teachable heart, that I 
may learn Your commandments. 

MSG 

With your very own hands you formed me; now breathe your wisdom over me so I can understand you. 

• Handgemaak is maar net meer besonders as fabriekgemake. 

• God het ons toegerus spesiaal vir hierdie tyd. 

• Die Bybel bly relevant al vir 2000 jaar. 

1. As die manna opraak moet jy weet daar is n nuwe plek van voorsiening 

Jos 5: 11 - 12 

1953 

11En hulle het die dag ná die pasga van die opbrings van die land geëet: ongesuurde brode en 
gebraaide koring, daardie selfde dag. 

12En die dag nadat hulle van die opbrings van die land geëet het, het die manna opgehou, sodat 
die kinders van Israel verder geen manna gehad het nie; maar hulle het geëet van die opbrings 
van die land Kanaän in daardie jaar. 

AMP 

11On the day after Passover, on that very day, they ate some of the produce of the land, 
unleavened bread, and roasted grain. [Lev 23:14] 

12And the manna ceased on the day after they had eaten some of the produce of the land, so 
that the Israelites no longer had manna, but they ate some of the produce of the land of Canaan 
during that year. 
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MSG 

11-12Right away, the day after the Passover, they started eating the produce of that country, 
unraised bread and roasted grain. And then no more manna; the manna stopped. As soon as 
they started eating food grown in the land, there was no more manna for the People of Israel. 
That year they ate from the crops of Canaan. 

• Was jy al op ’n plek in jou lewe waar die manna net eweskielik net opgehou het? 

• Hoekom het die manna opgedroog? Dit was ’n nuwe seisoen en daar was ander 
voorsiening. 

• In die woestyn was hulle afhanklik gewees van manna. Nou wil God  ons dieet vergroot 
sodat ons moet nie net manna eet nie maar ander kosse ook probeer. 

• Waar het hulle die manna gekry? Manna is woestynkos. Ons wil partykeer teruggaan 
woestyn toe om woestynkos te eet. 

• God het my hier op aarde gesit op sekere tyd en sekere plek en sal vir my voorsien. 

Luk 19: 4-5 

1953 

4En hy het vooruit gehardloop en in 'n wildevyeboom geklim, sodat hy Hom kon sien, want Hy 
sou daarlangs verbygaan. 

5En toe Jesus by die plek kom, kyk Hy op en sien hom en sê vir hom: Saggéüs, maak gou en 
klim af, want Ek moet vandag in jou huis bly. 

AMP 

4So he ran on ahead [of the crowd] and climbed up in a sycamore tree in order to see Him, for 
He was about to pass through that way. 

5When Jesus reached the place, He looked up and said to him, “Zaccheus, hurry and come down, 
for today I must stay at your house.”  

MSG 

1-4He wanted desperately to see Jesus, but the crowd was in his way—he was a short man and 
couldn’t see over the crowd. So he ran on ahead and climbed up in a sycamore tree so he could 
see Jesus when he came by. 

5-7When Jesus got to the tree, he looked up and said, “Zacchaeus, hurry down. Today is my day 
to be a guest in your home.” Zacchaeus scrambled out of the tree, hardly believing his good luck, 
delighted to take Jesus home with him. Everyone who saw the incident was indignant and 
grumped, “What business does he have getting cozy with this crook?” 

• Wat is Saggéüs se posisie? Hy het posisie in die boom gaan inneem om Jesus beter te sien. 
Dit was menslike poging om Jesus te sien en Jesus het hom raakgesien. 

• Jou lewe is nie perongeluk nie, dit is per afspraak! 

Jer 29: 1+10-14 

1953 

1EN dit is die woorde van die brief wat die profeet Jeremia uit Jerusalem gestuur het na die nog 
lewende oudstes van die ballinge en na die priesters en die profete en na die hele volk wat 
Nebukadnésar uit Jerusalem in ballingskap weggevoer het na Babel toe — 

10Want so sê die Here: As eers sewentig jaar vir Babel verby is, sal Ek op julle ag gee en aan 
julle my goeie woord vervul om julle na hierdie plek terug te bring. 

11Want Ék weet watter gedagtes Ek aangaande julle koester, spreek die Here, gedagtes van 
vrede en nie van onheil nie, om julle 'n hoopvolle toekoms te gee. 

12Dan sal julle My aanroep en heengaan en tot My bid, en Ek sal na julle luister. 

13En julle sal My soek en vind as julle na My vra met julle hele hart. 
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14En Ek sal My deur julle laat vind, spreek die Here, en julle lot verander en julle versamel uit al 
die nasies en uit al die plekke waarheen Ek julle verdryf het, spreek die Here; en Ek sal julle 
terugbring na die plek vanwaar Ek julle in ballingskap weggevoer het. 

AMP 

1Now these are the words of the letter which Jeremiah the prophet sent from Jerusalem to the 
rest of the elders in exile and to the priests, the prophets and all the people whom 
Nebuchadnezzar had taken into captivity from Jerusalem to Babylon. 

10“For thus says the Lord, ‘When seventy years [of exile] have been completed for Babylon, I will 
visit (inspect) you and keep My good promise to you, to bring you back to this place. 

11For I know the plans and thoughts that I have for you,’ says the Lord, ‘plans for peace and well-
being and not for disaster, to give you a future and a hope. 

12Then you will call on Me and you will come and pray to Me, and I will hear [your voice] and I 
will listen to you. 

13Then [with a deep longing] you will seek Me and require Me [as a vital necessity] and [you will] 
find Me when you search for Me with all your heart. [Deut 4:29, 30] 

14I will be found by you,’ says the Lord, ‘and I will restore your fortunes and I will [free you and] 
gather you from all the nations and from all the places where I have driven you,’ says the Lord, 
‘and I will bring you back to the place from where I sent you into exile.’ 

MSG 

1-2This is the letter that the prophet Jeremiah sent from Jerusalem to what was left of the elders 
among the exiles, to the priests and prophets and all the exiles whom Nebuchadnezzar had taken 
to Babylon from Jerusalem, including King Jehoiachin, the queen mother, the government 
leaders, and all the skilled laborers and craftsmen. 

10-11This is God’s Word on the subject: “As soon as Babylon’s seventy years are up and not a 
day before, I’ll show up and take care of you as I promised and bring you back home. I know what 
I’m doing. I have it all planned out—plans to take care of you, not abandon you, plans to give you 
the future you hope for. 

12“When you call on me, when you come and pray to me, I’ll listen. 

13-14“When you come looking for me, you’ll find me. 

“Yes, when you get serious about finding me and want it more than anything else, I’ll make sure 
you won’t be disappointed.” God’s Decree. 

“I’ll turn things around for you. I’ll bring you back from all the countries into which I drove you”—
God’s Decree—“bring you home to the place from which I sent you off into exile. You can count 
on it. 

• Ons lewe is beplan 

• Die volk is in ballingskap 

• Wat moet ek doen in hierdie 70 jaar. Ek moet positief bly, aanhou glo, aanhou bid, moet nie 
opgee nie want ek het belofte dat na 70 jaar is my belofte. 

Luk 22:60-62 

1953 

60Maar Petrus antwoord: Man, ek weet nie wat jy sê nie. En onmiddellik, terwyl hy nog praat, het 
die haan gekraai. 

61En die Here het Hom omgedraai en Petrus aangekyk, en Petrus het die woord van die Here 
onthou wat Hy vir hom gesê het: Voordat die haan kraai, sal jy My drie maal verloën. 

62En Petrus het buitentoe gegaan en bitterlik geween. 

  



Bladsy 4 

AMP 

60But Peter said, “Man, I do not know what you are talking about.” Immediately, while he was still 
speaking, a rooster crowed. 

61The Lord turned and looked at Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how He had 
told him, “Before a rooster crows today, you will deny Me three times.” 

62And he went out and wept bitterly [deeply grieved and distressed]. 

MSG 

60-62Peter said, “Man, I don’t know what you’re talking about.” At that very moment, the last word 
hardly off his lips, a rooster crowed. Just then, the Master turned and looked at Peter. Peter 
remembered what the Master had said to him: “Before the rooster crows, you will deny me three 
times.” He went out and cried and cried and cried. 

• Wat het die volk verkeert gedoen toe die manna gestop het. Partykeer dink ons God straf 
ons as die manna stop. 

• ‘n Hoender word gebruik om aankondiging te maak. Aankondiging van goeie nuus. Die haan 
wat gekraai het was nie om Petrus te veroordeel nie, maar was om hom te leer om staat te 
maak op genade. Dis nuwe dag. As die manna opdroog soek die geleentheid. 

2 Tess 3:17 

1953 

Die groete van Paulus, met my eie hand, wat 'n teken is in elke brief; so skryf ek. 

AMP 

I, Paul, write you this final greeting with my own hand. This is the distinguishing mark in every 
letter [of mine, that shows it is genuine]. It is the way I write [my handwriting and signature]. 

MSG 

I, Paul, bid you good-bye in my own handwriting. I do this in all my letters, so examine my 
signature as proof that the letter is genuine. 

• Paulus het die geleentheid gebruik om in die tronk briewe te skryf wat ons vandag nog lees. 

Belofte 

Open 3:8 

1953 

Ek ken jou werke. Kyk, Ek het voor jou 'n geopende deur gegee, en niemand kan dit sluit nie, want jy 
het min krag en jy het my woord bewaar en my Naam nie verloën nie. 

AMP 

‘I know your deeds. See, I have set before you an open door which no one is able to shut, for you have 
a little power, and have kept My word, and have not renounced or denied My name. [1 Cor 16:9; Col 
4:3, 4] 

MSG 

“I see what you’ve done. Now see what I’ve done. I’ve opened a door before you that no one can slam 
shut. You don’t have much strength, I know that; you used what you had to keep my Word. You didn’t 
deny me when times were rough. 

• As God jou wil seën kan niemand jou keer nie. 

 

God het my hier gesit en sorg vir my! 


